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счастливая сть$
Впервые приехав в Москву

два голе назад, я могла круг-

лые сутки не закрывать окна

сврегр гостиничного номера.

А теперь попробуйте хоть на

минуту открыть окно, и вы рис-

куете из-за шума не услышать

голоса собеседника. На Садо-
вом кольие — море машин.

Тогда, в 1972 году, движение

на московских улицах было
оживленным, но оно не идет
ни в какое сравнение с тем,

что стало теперь. Это про?-
гресс фантастический, потря-

сающий прогресс. В других

странах подобные процессы

происходят медленно. У вас

же — гигантский шаг вперед

каждый  год.

Прогресс заметен во всем.

В позапрошлом году я ходила

по магазинам и не "могла ку-

пить кое-какие сувениры и ук-

рашения, которые хотела бы
иметь. Сейчас ювелирных из-

делий и памятных подарков

появилось больше и они ста-

ли   гораздо   разнообразнее.
На московских улицах всег-

да царит оживление. Все куда-

то спещат, все что-то покупа-

ют. Вообще я заметила, что
москвичи очень любят делать

покупки. И еще они очень

чк-бят улыбаться. Впрочэм. на

трпько москвичи, У советских

людей открытый характер, ве-

селый нрав. Они ценят шутку

и любят песни. Я иду по го-

родским улицам, и мне привет-

ливо улыбаются прохожие.

Это очень трогательно. Появ-
ляется такое чувство, как буд-
то находишься в большой и

счастливой семье, где царит

согласие   между   всеми.

Во время гастролей я позна-

комилась с двадцатью семью

городами Советского Союза.
Каждый из них не похож на

другой. Я очень люблю Мо-
скву и всегда прекрасно себя
чувствую в этом городе. Я
обожаю    Ленинград,    один   из

красивейших, на мой взгляд,
городов мира. Мне нравится

Вильнюс, Алма-Ата. Баку. В
прошлом году я побывала в

Сибири. Эта поездка стала для

меня настоящим сюрпризом!
Я ожидала увидеть дикие сте-

пи и непроходимые леса, а

очутилась в краю новостроек

и цветущих садов, посаженных
и выращенных заботливыми
руками людей. Тогда, после
выступления в Новосибирском
театре оперы и балета, мы да-
ли специальный концерт в

Академгородке. Горячий при-

ем, оказанный зрителями, тро-

нул   меня  до  глубины  души.

Вообще советские зрители

обладают очень тонкой вос-

приимчивостью. Ваш народ

умеет ценить и понимает ис-

кусство лучше, чем в какой-ли-
бо другой стране из числа тех

сорока семи, где я побывала
с концертами. Артист, которо-

му выпадает счастье выступать

перед советской публикой,
должен быть прежде всего ис-

кренним. Его задача — рас-

крыть зрителям свое сердце «

душу, не утаить от них ниче-

го, все время оставаться пре-

дельно правдивым. Только тог-

да можно рассчитывать на ус-

пех и понимание. В каждом

из моих ганцев, исполненных

в вашей стране, я отдавала

зрителям частицу своей жизни

и своей любви к прекрасному

искусству фламенко. Думаю,
поэтому меня принимали так

серг.ечно. И всякий раз, когда

я говорила зрителям «адьос»,
в моих глазах стояли слезы. Я
просто  не могла  их  сдержать.

Я испытываю какую-то осо-

бенную любовь к вашему

народу, к вашей стране, к ее

прекрасным городам, к ее по-

лям без конца и края. Мне
трудно объяснить это, потому

что есть чувства, которые не

настолько просты, чтобы их

можно было  облечь  в слова,


